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Lesson 171 
 

 

Vocabulary Summary: Simplified: 

 

 

 

Vocabulary Summary: Traditional:

 

 

汁 

Zhī 

Juice  

 

蔬菜 

Shūcài 

Vegetables  

 

干酪 

Gānlào 

Cheese  

 

蛋 

Dàn 

Egg  

 

面包 

Miànbāo  

Bread  

 

菠菜 

bōcài 

Spinach 

 

豆腐 

dòufu 

Tofu 

 

番茄 

fānqié 

Tomato 

 

马铃薯 

mǎlíngshǔ 

Potato 

 

 

 

 

 

汁 

Zhī 

Juice  

 

蔬菜 

Shūcài 

Vegetables  

 

乾酪 

Gānlào 

Cheese  

 

蛋 

Dàn 

Egg  

 

麵包 

Miànbāo  

Bread  

 

菠菜 

bōcài 

Spinach 

 

豆腐 

dòufu 

Tofu 

 

番茄 

fānqié 

Tomato 

 

馬鈴薯 

mǎlíngshǔ 

Potato 
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Vocabulary Summary: Simplified: 

 

 

茄子 

qiézi 

Eggplant 

 

香菇 

xiānggū 

Mushroom  

 

莴苣 

wōjù 

Lettuce 

 

洋葱 

yángcōng 

Onion 

 

优格 

yōugē 

Yogurt 

 

蔬 

shū 

Vegetable 

 

酪 

lào 

Cheese  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vocabulary Summary: Traditional: 

 

 

茄子 

qiézi 

Eggplant 

 

香菇 

xiānggū 

Mushroom  

 

萵苣 

wōjù 

Lettuce 

 

洋蔥 

yángcōng 

Onion 

 

優格 

yōugē 

Yogurt 

 

蔬 

shū 

Vegetable 

 

酪 

lào 

Cheese 
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Lesson 171 Notes (Simplified / Traditional): 
 

 

1. The sentence Yǒu wǔ zhǒng shíwù shì wǒmen měitiān dōu yào chī de uses a grammar 

pattern that uses shì and de to add more information. Compare the following: 

- Yǒu wǔ zhǒng shíwù shì wǒmen měitiān dōu yào chī de  

有五种食物是我们每天都要吃的 / 有五種食物是我們每天都要吃的 

There are five kinds of foods that we should eat everyday 

 

- Yǒu wǔ zhǒng shíwù wǒmen yào chī de  

有五種食物我們要吃的 / 有五种食物我们要吃的 

There are five kinds of foods that we should eat  

2. Bù tóng de is another way to say bù yīyàng de as in Yǒu hěnduō bù tóng de guǒzhī . 

Bù tóng de  不同的 /不同的  Different 

bù yīyàng de  不一样的 / 不一樣的  Different 

Yǒu hěnduō bù tóng de guǒzhī  

有很多不同的果汁 / 有很多不同的果汁       There are many different kinds of juice 

3. Cheese is not as common in Chinese cuisine as it is in Western foods, so when it is 

mentioned the English name is sometimes used. In Taiwan, the transliteration qǐsī is used. 

Other names for cheese include gānlào (literally “dry cheese”), nǎilào (literally “milk 

cheese”) and rǔlào (literally “milk cheese”}. 

qǐsī   起司 /起司  cheese 

gānlào   乾酪 / 乾酪  cheese 

nǎilào    奶酪 /奶酪  cheese 

rǔlào    乳酪 /乳酪  cheese 


